
 

ЛЕКЦИЯ 10 

 

ЗАЛОГИ ГЛАГОЛА И ПРИЧАСТИЙ 

Причастие 

В арабском языке две категории причастий: 

1. Причастие действительного залога    (إِسْمُ فاَعِل  )  

2. Причастие страдательного залога   (إِسْمُ مَفْعُول  )    

Причастие действительного залога I породы образуется по формуле   فاَعِل  . 

Например:  

 . «пишущий»  كَاتِب    -  «писать» كَتَبَ 

 . «идущий» ذَاهِب    -      «идти» ذَهَبَ 

 . «служащий» خَادِم    - «служить»  خَدَمَ 

 Причастие страдательного залога I породы образуется по формуле   مَفْعُول. 

Например: 

   .«закрытый» مَقْفُول   - «закрывать» قَ فَلَ 

 . «открытый» مَفْتُوح   - «открывать» فَ تَحَ 

Что касается значения арабских причастий, то они не включают в себя никаких 

указаний на время действия. Причастия выражают постоянное или переходящее действие, 

проявляемое предметом или лицом, либо состояние, а также воздействие, испытываемое 

им. 

Причастия могут выступать как в значении имени прилагательного, так и в 

значении имени существительного. 

 Причастие может быть сказуемым именного предложения. В таком случае по 

значению оно приближается к глаголу. 

Особенности образования причастий неправильных глаголов I породы 

1) Причастие действительного залога пустых глаголов образуется  заменой 

слабого согласного на «хамзу».  Например:  َقاَئِل   - قاَلَ   ;سَائرِ   - سَارَ  ;نََئمِ    - نََم.  

 Примечание: причастие действительного залога пустых глаголов, конечной 

коренной которых является «хамза»  )َجَاء( образуется  по модели   جَاء (вместо   جَائِئ).     



 

Причастие  страдательного залога пустых глаголов образуется от формы 

настояще-будущего времени, путем замены префикса ى на م и добавления танвинного 

окончания. Например: 

يَ قُولُ   مَقُول     -   

يَ نَامُ     مَنَام   - 

يَسِيُ    - مَسِي      

2) Причастие действительного залога недостаточных глаголов теряет в 

именительном и родительном падежах гласный, и слабый коренной заменяется долготой 

гласного,  в результате чего  именительный и родительный падежи часто совпадают: 

им. падеж    قاَض 

род. падеж   قاَض 

вин. падеж  قاَضِيًا 

В форме определенного состояния и в сопряженном состоянии добавляется буква 

قاَضِيَة      :Она сохраняется и при образовании женского рода.   Например .الْقَاضِى :Например .ى  и 

    .القَاضِيَةُ 

Причастие страдательного залога недостаточных глаголов образуется от 

формы настояще-будущего времени, путем замены префикса  ى на  م и огласовывания 

конечной слабой танвином с шаддой. Например: 

يدَْعُو -  مَدْعُو   

يَ رْمِى -  مَرْمِى   

 Если типовой огласовкой в недостаточных глаголах является [а] (глаголы типа  َنَسِى), 

при образовании причастия страдательного залога она заменяется на [и]. Например: 

يَ نْسَى -مَنْسِى    

3)      Причастие действительного залога удвоенных  глаголов образуется по форме:   دَال.

  Причастие страдательного залога удвоенных  глаголов образуется по форме:   

مَدْلوُل  .  

4) Причастия действительного и страдательного залога подобноправильных и 

хамзованных глаголов образуются так же, как и причастия действительного и 

страдательного залогов правильного глагола. Например: 



 

   ;مَسْؤُول   и سَائِل   - سَأَلَ  ;مَأْخُوذ   и آخِذ   - أَخَذَ 

 .مَوْقُوع   и وَاقِع   - وَقَعَ  ;مَقْرُوء  и  قاَرئِ    - قَ رأََ 

 

Залоги арабского глагола 

В арабском глаголе различаются два залога: действительный  (  مَعْلُوم )  и 

страдательный (  مََْهُول ) . 

 Действительный залог показывает то, что действие, производимое субъектом, 

выступающим в предложении как подлежащее, активно направлено на объект, 

выступающий в предложении как дополнение. Например:  

 .«Этот студент написал письмо к своему отцу»  كَتَبَ هَذَا الطَّالِبُ رسَِالَةً إِلََ أبَيِهِ 

 Страдательный залог указывает на такое отношение между производителем 

действия и объектом действия, при котором объект действия выступает в предложении 

как подлежащее, а производитель действия – как дополнение. 

 Форма страдательного залога прошедшего времени всех пород образуется от 

формы действительного залога прошедшего времени соответствующих пород, путём 

замены огласовки средней коренной на «касру», а всех предыдущих огласовок (кроме 

сукуна) на «дамму»; долгий ا соответственно превращается в долгий و; остальные 

огласовки остаются те же, что и в действительном залоге. Например: 

 .«было написано» كُتِبَ    →  «он написал» كَتَبَ 

 .«был встречен» قُوبِلَ  →  «он встретил» قاَبَلَ 

 .«был использован» أسُْتُخْدِمَ   → «он использовал» إِسْتَخْدَمَ 

 Форма страдательного залога настояще-будущего времени всех пород, 

образуется от формы настояще-будущего времени действительного залога 

соответствующих пород, путём замены огласовки личного префикса «фатхи» на «дамму» 

(во II, III и IV породах «дамма» сохраняется), а также замены огласовки средней коренной 

на «фатху» (в V и VI породах «фатха» сохраняется); остальные огласовки те же, что и в 

действительном залоге. Например: 

 «он требуется», «его требуют»  يطُْلَبُ  →  «он требует»  يَطْلُبُ 

يُ رْسَلُ   →  «он посылает» يُ رْسِلُ  «его посылают» 

→ «он использует» يَسْتَ عْمِلُ  يُسْتَ عْمَلُ    «его используют». 



 

Глаголы всех пород в страдательном залоге спрягаются так же, как и в 

действительном.  

Страдательный залог пустых глаголов прошедшего времени образуются по модели  َقِيل.  

Например: 

  .سِيَ  → سَارَ  ,قِيلَ → قاَلَ 

Страдательный залог пустых глаголов настояще-будущего времени образуется по 

модели  ُيُ قَال.  Например: 

 .يُ بَاعُ → يبَِيعُ  ,يُ قَالُ → يَ قُولُ 

Страдательный залог удвоенных глаголов прошедшего времени образуются по 

модели  َّمُد.  Например: 

→ جَرَّ  .جُرَّ     

Страдательный залог удвоенных глаголов настояще-будущего времени образуется 

по модели   َيُُد. Например: 

→ يََُر   يََُر    . 

Страдательный залог недостаточных глаголов прошедшего времени образуются 

по модели  َِبُن )или  َدُعِى(.   

Страдательный залог недостаточных глаголов настояще-будущего времени 

образуются по модели  َيُ بْن )или يدُْعَى(. 

 

Прошедшее-длительное время 

 Прошедшим-длительным временем называется конструкция, которая состоит из 

формы прошедшего времени вспомогательного глагола  َكَان и формы настояще-будущего 

времени основного (значимого) глагола. Таким образом, прошедшее-длительное время 

имеет формулу: 

 كَانَ يَ فْعَلُ 

 Прошедшее длительное время выражает длительное или многократно 

повторяющееся действие в прошлом. Например: وَقْتِهِ جَيِ دًا جِدًّا     الْقَدَمِ فِِ  هَذَا الرَّجُلُ يَ لْعَبُ كُرَةَ  كَانَ   «В свое 

время этот человек очень хорошо играл в футбол». 



 

 Будучи употребленной в составе сложного предложения наряду с формой 

прошедшего времени, конструкция прошедшего-длительного указывает на то, что 

длительное действие, начатое ранее другого прошедшего времени, все еще продолжалось 

в момент совершения другого действия. Например:  َعِنْدَمَا دَخَلَ أَحَْْدُ كُنْتُ أَكْتُبُ الدَّرْس  «Когда  Ахмед 

вошел, я писал урок» . 

Если же сказать  َعِنْدَمَا دَخَلَ أَحَْْدُ كَتَ بْتُ الدَّرْس,  то это означает «Когда Ахмед зашел, я написал 

урок». 

 В данном употреблении конструкция прошедшего-длительного времени служит 

для описания ситуации, при которой происходят основные прошедшие действия. 

 Другим способом выражения прошедшего-длительного времени является 

сочетание вспомогательного глагола  َكَان с причастием действительного залога в 

винительном падеже типа:  ًكَانَ فاَعِل 

 Как и глагольная конструкция прошедшего-длительного времени, причастная 

конструкция указывает на длительный характер выраженного ею прошедшего действия. 

Однако, в отличие от неё, причастная конструкция выражает длительное действие не как 

процесс, а как свойственный субъекту в определенный длительный промежуток времени 

переменный признак. Например: 

 . «Он сидел в аудитории, когда зашел учитель» وَ كَانَ جَالِسًا فِِ غُرْفَةِ التَّدْريِسِ عِنْدَمَا دَخَلَ الْمُعَلِ مُ 

 На русский язык прошедшее-длительное время переводится формой прошедшего 

времени несовершенного вида. 

Давнопрошедшее время 

 Давнопрошедшим временем арабского глагола называется конструкция, которая 

состоит из сочетания формы прошедшего времени вспомогательного глагола  َكَان, формы 

прошедшего времени основного глагола и частицы  ْقَد, которая стоит перед основным 

глаголом. Таким образом, форма давнопрошедшего времени имеет формулу:  

 كَانَ قَدْ فَ عَلَ 



 

 Давнопрошедшее время выражает действие в прошедшем времени, которое 

совершилось раньше другого. Например:  ِلَمَّا عُدْتُ إِلََ الْمَطْعَمِ كَانوُا قَدْ جَلَسُوا حَوْلَ الْمَائدَِة «Когда я вернулся 

в ресторан, они уже сидели за столом» . 

 Если в этой фразе опустить глагол  َكَان, то глаголы могут означать простую 

последовательность действий: 

  . «Когда я вернулся в ресторан, они  сели за стол» لَمَّا عُدْتُ إِلََ الْمَطْعَمِ جَلَسُوا حَوْلَ الْمَائدَِةِ 

 Очень часто конструкция давнопрошедшего времени не только указывает на то, 

что выраженное им действие произошло ранее другого прошедшего действия, но и на то, 

что результат завершения выраженного ею действия открыл возможность последующим 

прошедшим действиям. Например:  َ تَْ ت اً  حَيَاتهُُ   غَيَّ نَ فْسِهِ   عَلَى  الت َّغَي ُ   هَذَا  أثَ َّرَ   وَ   تََمًّا  تَ غَي    «Его жизнь коренным 

образом изменилась,  и это оказало влияние на него самого» . 

Будущее-предварительное время 

 Будущим-предварительным временем называется конструкция, которая состоит из 

сочетания формы настояще-будущего времени вспомогательного глагола  َكَان, формы 

прошедшего времени основного глагола и частицы  ْقَد, которая стоит перед основным 

глаголом. Таким образом, будущее предварительное время имеет формулу: 

 يَكُونُ قَدْ فَ عَلَ 

 Конструкция будущего-предварительного времени, употребляясь в составе 

сложного предложения, служит для выражения такого будущего действия, которое 

завершится ранее другого будущего действия или момента. Например:  

 . «Когда я приду к нему, он уже напишет письмо» مَتََ أَجِىءُ إلِيَْهِ يَكُونُ قَدْ كَتَبَ الر سَِالَةَ 

 Если же сказать    َمَتََ أَجِىءُ إلِيَْهِ يَكْتُبُ الر سَِالَة , то это может означать «Когда я к нему приду, он 

будет писать письмо». 

 


